
SMLOUVA O DÍLO S NEHMOTNÝM VÝSLEDKEM

Agentura Helas s.r.o., lČ 26744279
se sídlem Na POřÍČÍ 1040/10, 110 00 Praha 1
zapsaná v obchodním rejstříku vedeného Městským soudem v Praze, sp. zn. C 91002
zastoupená: Helenou Kohoutovou, jednatelkou společnosti
kontaktní osobou:
(dále jen ,,Objednatel");

a

Hotelová škola, Obchodní akademie a Střední průmyslová škola, Teplice
Benešovo náměstí 604/1, 415 01 Teplice
IČO: 00555878
Kontaktní osoba'
(dále jen ,,Zhotovitel"),

(Objednatel a Zhotovitel společně dále jen jako ,,Strany" a každý jednotlivě jen jako ,,Strana").

uzavÍrajÍ niže uvedeného dne, měsíce a roku dle ustanoveni § 2631 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku (dále
jen ,,Nôž"), ve znění pozdějších předpisů tuto smlouvu o dílo (dále jen ,,Smlouva")

VZHLEDEM K TOMU,ŽE:
(A) Objednatel předběžně připravuje realizaci ,,Expertní workshop k SFT" (dále jen ,,Akce"), jejíž součástí má být: zajištěni
cateringové zajištění (dále jen ,,Dílo").
(B) Zhotovitel má předběžný zájem provést pro Objednatele Dílo v souladu s touto Smlouvou.
(C) Uvedené strany vzájemnou spolupráci potvrdí prostřednictvím písemné objednávky

BYLO DOHODNUTO NÁSLEDUjÍCÍ:

1. ZÁVAZEK ZHOTOVITELE
1.1 Zhotovitel se za podmínek stanovených touto Smlouvou a v souladu s pokyny Objednatele a při vynaloženi veškeré

odborné péče zavazuje osobně provést Dílo a to :

Datum:
Místo:
Počet osob:

časový harmonogram:

zajištění doplňkových služeb:
Popis:

10. a 11. října 2023
prostor ICUK, Ústí nad Labem
55 osob dne 10. října 2023
55 osob dne 11. října 2023
Příloha č. 1 (itinerář setkání)
Příloha č. 2 (samostatní nabídka - excel)
Cateringové zajištění

10. 10. 2023

11. 10. 2023

dopolední a odpoledni coffeebreak
Oběd
Nápojová baliček po celou dobu akce
Doprava, personál, potřebný inventář, dekorace
dopolední coffeebreak
Oběd
Nápojový balíček po celou dobu akce
Doprava, personál, potřebný inventář, dekorace

1.2. Zhotovitel při zhotovení Díla bude postupovat v souladu s pokyny a oprávněnými zájmy Objednatele a uskutečnit
veškeré úkony, které se ukážou být nezbytné pro splněni účelu této Smlouvy. Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil se
scénářem Akce a jejím časovým harmonogramem a službami objednanými v rámci konkrétních daných akcí a zavazuje
se postupovat při provádění Díla v souladu s nimi.
Pokud služby nebudou potvrzeny objednávkou, smlouva má pouze informativní charakter.

1.3. Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil s místem a okolnostmi uvedenými v objednávce, za nichž má být Dílo provedeno
a že mu nejsou známy žádné zjevné nebo skryté překážky, znemožňujÍcÍ mu provést Dílo nebo skutečnosti, které by
mohly mít vliv na řádné a včasné provedení Díla dohodnutým způsobem, a že provedeni Díla je technickyi jinak možné.

2. ODMĚNA
2.1 Zhotoviteli náleží za řádné a včasné provedení celého Díla odměna v celkové výši max. 96 435 KČ včetně DPH dále jen

,,Odměna").
2.2 Úhrada Odměny za realizaci Díla bude provedena v české měně bankovním převodem na účet Zhotovitele (dále jen

,,Účet Zhotovitele)" na základě platebního dokladu splatného nejpozději do třiceti (30) dnů od doručeni dokladu
Objednateli. Lhůta splatnosti je dodržena, pokud v její poslední den byl podán příkaz k převodu příslušné částky z účtu
Objednatele na Účet Zhotovitele. Platební doklady musí obsahovat zákonem (a touto Smlouvou) předepsané údaje,
jinak budou považovány za neplatné a budou Zhotoviteli vráceny k doplnění či opravě, aniž by Objednatel byl v prodlení



se zaplacením. V takovém případě se přeruší plynuti lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti začne plynout doručením
opraveného nebo oprávněně vystaveného platebního dokladu (faktury) Objednateli. Pro účely této Smlouvy se vrácením

' faktury rozumí, Že faktura bude prokazatelně odeslána Objednatelem Zhotoviteli.

3. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ
3.1. Zhotovitel se zavazuje nejpozději pět (5) pracovních dnů přede dnem provedeni Díla předložit jeho návrh

objednateli k posouzení. Po odevzdání návrhu provedení Díla Zhotovitelem je Objednatel povinen návrh Díla
neprodleně posoudit, a o výsledku posouzeni Zhotovitele Díla vyrozumět. Zhotovitel je povinen upravit Dílo podle
požadavků Objednatele. Nebude-li návrh Díla Objednatelem schválen, je Objednatel oprávněn od této smlouvy
odstoupit. Před schválením návrhu Díla Objednatelem nesmiZhotovitel započít s jeho prováděním.

3.2. V případě onemocnění, úrazu nebo jiné závažné události, která znemožní Zhotoviteli osobní provedení Díla, se
Zhotovitel zavazuje navrhnout Objednateli náhradní plněni Předmětu díla, které bude odpovídat kvalitě, stylu a
ceně Předmětu díla sjednaného touto smlouvou. Nebude-li takového náhradního plnění, nebo pokud Objednatel
navržené náhradní plnění nepřijme, tato smlouva se ruší a Strany si vzájemně vypořádají doposud poskytnutá
plněni.

3.3. Zhotovitel je povinen při provádění Díla dodržovat předpisy o požární ochraně, jakož i předpisy o bezpečnosti práce,
ochraně zdraví, odpadovém hospodářství a hygienické předpisy.

3.4. Obě smluvní strany jsou povinny zdržet se jednání, které by ohrozilo, nebo mohlo ohrozit realizaci a průběh Akce,
včetně konzumace nápojů a potravin podávaných v průběhu Akce, kouřeni mimo vyhrazené prostory, jednání pod
vlivem alkoholu nebo omamných látek, vyvěšováni nebo distribuce propagačních materiálů apod., jakož i jednání,
kterým by došlo k poškozeni jména a dobré pověsti obou smluvních stran nebo účastníků Akce.

3.5. Zhotovitel odpovídá objednateli za škody, které vzniknou při a v souvislosti s provedením Díla, ať byly způsobeny
jím samým, popř. jeho zaměstnanci, nebo třetími osobami, které se na provedeni Díla účastnily. Stejně tak je tomu
i v opačném případě, kdy objednatel odpovídá zhotoviteli za škody, které vzniknou při a v souvislosti s provedením
Díla, ať byly způsobeny jím samým, popř. jeho zaměstnanci, nebo třetími osobami - účastníky Akce.

3.6. Zhotovitel prohlašuje, že má sjednané pojištění, které kryje veškerá rizika spojená s provedením Díla.
3.7. vypouští se

4. SMLUVNÍ POKUTY
4.1. Pro případ porušeni každého ze závazků uvedených v ČI. 1. odst. 1.2. a 1.3., nebo ČI. 4. této Smlouvy Zhotovitelem,

sjednávají Strany smluvní pokutu, kterou se Zhotovitel zavazuje zaplatit objednateli v částce rovnajÍcÍ se jedné
polovině Odměny, která by jinak Zhoroviteli náležela podle článku 2. této Smlouvy a to i opakovaně.

4.2. V případě, že objednatel zruší Akci do 14 dnů před akcí náleží zhotoviteli smluvní pokuta ve výši jedné poloviny
smluvní odměny. V případě, že objednatel zruší akci po tomto datu, náleží zhotoviteli smluvní pokuta v celé výši
smluvní odměny.

4.3. Nárok na sjednanou smluvní pokutu vznikne Straně ze smluvní pokuty oprávněné dnem porušení uvedeného
závazku Stranou ze smluvní pokuty povinnou. Příslušná ustanovení této Smlouvy o výpočtu a splatnosti Odměny
platí pro výpočet a splatnost smluvní pokuty obdobně.

5. DŮVĚRNOST
Tato Smlouva a veškeré informace a dokumenty s ni souvĹsejÍcÍ a z nívyp|ývajÍcÍ maji důvěrný charakter. Za důvěrné informace
se rovněž považuji jakékoli jiné informace, o nichž kterákoli Strana prohlásí, že je považuje za důvěrné pro účely této Smlouvy.
Žádná ze Stran nenioprávněna bez předchozího písemného souhlasu druhé Strany zpřístupnit takto získané informace třetím
osobám. Porušením této Smlouvy není případ, kdy jsou určité informace zpřístupněny při plnění závazků z této Smlouvy
osobám tvořícňn s přIsIušnou Stranou koncern nebo poradcům příslušné Strany, avšak v rozsahu nezbytném pro plnění této
Smlouvy a za podmínky zachování důvěrnosti informacíi ze strany těchto osob. Porušením této Smlouvy není rovněž případ,
kdy je tato Smlouva zpřístupněna v důsledku plněni zákonné povinnosti, u níž neplatí ochrana důvěrnosti informaci.

6. VZDÁNÍ SE PRÁV
Pokud se kterákoli Strana vzdá práv z porušení jakéhokoli ustanoveni této Smlouvy, nebude to znamenat nebo se vykládat
jako vzdáni se práv vyp|ývajÍcÍch z kteréhokoli jiného ustanoveni Smlouvy, ani' z jakéhokoli dalšího porušeni daného
ustanovení. Žádné prodlouženI lhůty pro plněni jakéhokoli závazku či učinění jakéhokoli úkonu a/nebo právního jednání podle
této Smlouvy nebude považováno za prodlouženI lhůty pro budoucí plnění daného závazku nebo učinění daného úkonu či
právního jednání nebo jakéhokoli jiného závazku, úkonu Či právního jednání. Neuplatněni či prodlení s uplatněním jakéhokoli
práva v souvislosti s touto Smlouvou nebude znamenat vzdání se tohoto práva.

7. ODDĚLITELNOST
Pokud jakýkoli závazek vypĹývajÍcÍ z této Smlouvy nebo jakékoli ustanovení této Smlouvy (včetně jakéhokoli jejího Odstavce,
Článku, věty nebo slova) je nebo se stane neplatným, nevymahatelným a/nebo zdánlivým, pak taková neplatnost,
nevymahatelnost a/nebo zdánlivost neovlivnI ostatní ustanovení této Smlouvy. Strany nahradí tento neplatný,
nevymahatelný a/nebo zdánlivý závazek takovým novým platným, vymahatelným, a nikoli zdánlivým závazkem, jehož
předmět bude v nejvyšší možné míře odpovídat předmětu původního odděleného závazku.

8. KUMULATIVNÍ PRÁVA
žádný odkaz v této Smlouvě na specifické právo a/nebo nápravný prostředek nesmí Stranám bránit v uplatňováni jakéhokoli
jiného práva a/nebo nápravného prostředku a/nebo v podání žaloby, ke kterým jsou Strany ze zákona oprávněny.

9. ÚPLNÁ DOHODA
Tato Smlouva tvoří úplnou dohodu mezi Stranami ohledně předmětu této Smlouvy a nahrazuje veškeré předchozí rozhovory,
jednání a dohody mezi Stranami týkajIcI se předmětu této Smlouvy. Strany tímto prohlašujI, že v této Smlouvě nechybí jakákoli
náležitost, kterou by některá ze Stran mohla považovat za předpoklad pro uzavření této Smlouvy.



10. VÝKLAD SMLOUVY
10.1 Veškerá praxe Stran a veškeré jejich zvyklosti jsou vyjádřeny v této Smlouvě. Strany se nebudou dovolávat zvyklosti a

praxe Stran, které z této Smlouvy výslovně nevyplývají. při výkladu této Smlouvy se nebude přihlížet k praxi zavedené
mezi Stranami v právním styku, ani k tomu, co uzavřeni této Smlouvy předcházelo, popřípadě k tomu, že Strany daly
následně najevo, jaký obsah a význam Smlouvě přikládají. Strany tímto potvrzují, že si nejsou vědomy žádných dosud
mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či obchodní praxe.

10.2 Strany prohlašujI, že je jim význam všech výrazů použitých v této Smlouvě znám. V případě jakýchkoli pochybností si
Strany nejasný či nepřesný význam výrazu použitého v této Smlouvě nechaly náležitým způsobem vysvětlit a/nebo si ho
náležitým způsobem dohledaly ještě před podpisem této Smlouvy.

11. ZMĚNY SMLOUVY
Tato Smlouva může být měněna a doplňována pouze pÍsemnými dodatky, formou podepsanými všemi Stranami. a e-mailový
či jiných elektronických zpráv. Není-li pro změnu této Smlouvy dodržena forma ujednaná Stranami, lze neplatnost takovéto
změny namítnout i v případě, bylo-li již plněno.

12. DORUČOVÁNÍ
12.1. Jakékoli oznámení, žádost či jiné sdělení, jež mají být učiněny či dány podle této Smlouvy, budou učiněny či dány

písemně. Toto oznámení, žádost či jiné sdělení budou považovány za řádně dané či učiněné, budou-li doručeny
osobně proti potvrzení nebo doporučeným dopisem na adresu Strany uvedenou v záhlaví této Smlouvy nebo na
takovou jinou adresu, kterou tato Strana urči v oznámeni zaslaném způsobem v tomto odstavci uvedeným. Strany
se zavazují neprodleně si sdělit změny jakýchkoli doručovacích údajů uvedených v tomto článku bez povinnosti
uzavřít dodatek k této Smlouvě.

12.2.. Pokud adresát odmítne převzetí oznámení, žádosti či jiného sděleni, má se za to, že toto oznámeni, žádost či jiné
sděleni byly řádně doručeny v okamžiku odrMtnutí jeho převzetí.

12.3. Pokud nebyl adresát při osobním doručeni zastižen, bude provedeno doručení prostřednictvím pošty. Nebyla-li
Strana jako adresát pÍsemnosti, která mu měla být doručena, zastižena, pÍsemnost se uloží a adresát se vhodným
způsobem vyzve, aby si písemnost vyzvedl. Oznámením o uložení se uložená zásilka považuje za řádně doručenou,
i když se adresát o uložení nedozvěděl. výše uvedené platí bez ohledu na to, zda se příslušná Strana skutečně zdržuje
či nachází v místě svého sídla, které bylo uvedeno jako místo pro doručování.

13. ROZHODNÉ PRÁVO
Tato Smlouva se řIdí ustanoveními Občanského zákoníku. Strany vylučují aplikaci ustanoveni § 2591, § 2594, § 2595, § 2605
odst. 2, § 2609, § 2610 odst. 2, § 2611, § 2613, § 2627, Občanského zákoníku na tuto Smlouvu a na veškerá práva a veškeré
povinnosti Stran vzniklé na základě této Smlouvy.

14. STEJNOPISY, PLATNOST A ÚČINNOST
Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech, přičemž každá Strana obdrží po jednom (l) stejnopisu. Oba stejnopisy
mají platnost originálu. Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího podpisu zástupci obou Stran.

Strany této smlouvy prohlašujI, že souhlasí s celým obsahem Smlouvy, který je projevem jejich svobodné a vážné vůle.

na důkaz čehož připojují Strany vĹastnoručnÍ podpisy svých zástupců následovně:

V P,a,edne Gj -ló

Hotelová škola, Obchodní akademie

V Praze dne 6.10.2023


